
تعاریف و نمونھ ھای پیش جلسھ
 (ترجمھ بھ صورت حضوری، تصویری از راه دور و تلفنی) 

پیش جلسھ چیست؟

شنایی با نقش مترجم است. پیش جلسھ اھداف بسیاری را دنبال می کند، اما یکی از مھم ترین کارکردھای آن  آپیش جلسھ مقدمھ ای کوتاه برای 
آموزش دیده، جریان ارتباطات را از نظر اخلاقی و ایجاد اعتماد بین طرفین حاضر و اطمینان دادن بھ آنھا در اینکھ یک مترجم واجد شرایط و 

حرفھ ای مدیریت خواھد کرد. پیش جلسھ بھ مترجم این امکان را می دھد کھ بھ طور خلاصھ نحوه عملکرد فرآیند کار ترجمھ  و مترجم را 
ھا و پرسنل مدرسھ باید کنند. خانوادهبیاموزند. مھم است کھ ھمھ طرفین حاضر اطلاعات یکسانی را در مورد جریان جلسھ از مترجم دریافت 

عنوان صدای والدین حضور دارد نھ بھ عنوان  کنند محرمانھ باقی خواھد ماند و اینکھ مترجم بھبدانند کھ تمام اطلاعاتی کھ بھ مترجم ارائھ می 
   وکیل آنھا.

بھ عنوان پایھ و اساس عملکرد مؤثر یک مترجم، پیش جلسھ قوانین و انتظارات را برای ھمھ تا آنجا کھ بھ نقش مترجم مربوط می شود، روشن 
   می کند.  یک مترجم آموزش دیده و واجد شرایط جلسھ را با یک پیش جلسھ بھ زبان انگلیسی و بھ زبان مادری خانواده آغاز می کند.

دری-فارسینمونھ 
مکث کوتاه و پس از بیان ھر جملھ، آنچھ را کھ می گویید ترجمھ  نام من ____________ است و در این جلسھ مترجم شما خواھم بود. ھنگام یک  •

 خواھم کرد. 
 ھر آنچھ در این جلسھ گفتھ می شود ترجمھ خواھد شد و محرمانھ باقی خواھد ماند. •
 ،طرفانھ، کامل و بدون اضافات ابلاغ کنم و در صورت لزومھای شما را از زبان شما بھ زبان دیگر بھ طور دقیق، بی وظیفھ من این است کھ پیام •

بدھم. اگر سوالی دارید، لطفا بھ من اطلاع دھید. و شفافیت درخواست توضیح 
 د شد. ممکن است لازم باشد نکاتی را یادداشت کنم، اما آنھا محرمانھ خواھند ماند و فقط در صورت لزوم با پرسنل مجاز بھ اشتراک گذاشتھ خواھن  •
 حاشیھ خودداری کنید.  اضافی و ھایلطفا بھ نوبت صحبت کنید و از صحبت  •
فھمم» من بھ مستقیم با یکدیگر (طرف مقابل) صحبت کنید. آنچھ را کھ شما گفتید من بھ زبان دیگر تکرار می کنم. بھ عنوان مثال، اگر بگویید «نمی •

 کنم: "من نمی فھمم" بھ جای اینکھ بگویم "والد/والده نمی فھمد". این صورت بھ زبان دیگر ترجمھ می
کنید تا بھ من اجازه دھید آنچھ را شما گفتید ترجمھ کنم.  کوتاه پس از یک جملھ کامل، لطفاً یک مکث  •
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